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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret İthalat ve İhracat Ltd. Şti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA;  OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; دروتسملا اتكافسم وحم سرالت ; ВНОСИТЕЛ ДЕФАКТО НА
ДРЕБНО ; импортер Дефакто Ретэйл
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.Ş.; ةلفش اتكافسم ريبتل بارسرلاش م درسرالا
دروتاموش ; Акционерно Дружество ДеФакто Търговия на дребно
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ÇİN’DE ÜRETİLMİŞTİR / MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР /
/ ҚХР-ДА ЖАСАЛҒАН / FABRICAT IN PRC / ويل شل رويملتص دروتم درة بتص
Произведено в КНР / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
ВИГОТОВЛЕНО В КИТАЇ / HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
ПРОИЗВЕДЕНО У КИНИ / ПРОИЗВЕДЕНО ВО КИНА / PRODHUAR
NË KINË
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE
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Astar 1 / Lining / Подкладка / دربطايش / Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera 1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava 1 / Подстава 1 /
Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / بمرتتسل% Полиэстер / 100% Poliaester / 100% Полиестер /
100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100%
Полиестер / 100% Poliester / - Set Detay 1 / SetDetail1 / Установить деталь 1 / 1 وروماش وم درسكاوتم / Орнату Detail 1 / Set Detalii 1 / Set Подробности
1 / Detail einstellen 1 / ImpostaDettaglio 1 / Комплект деталей 1 / Detalle conjunto 1 / Set Butiran 1 / Tafsilot 1 / Postavite detalj 1 / Детаљ сета 1 /
ДеталиЗаСетот1 / Detaje për kompletin 1 / %80 Poliamid / %11 Elastan / %9 Metal Elyaf  / 80% Polyamide / 11% Elastane / 9% Metallised Fiber / 80%
Полиамид / 11% Эластан / 9% Металлизированное волокно / 80% 80 / وااا دربمرل  وتا / 11%  تاتسام / 9%  رتاد و ايتش% Полиамид / 11% эластан / 9%
металл талшықтар / 80% Poliamida / 11% Elastan / 9% fibre metalice / 80% Полиамид / 11% Еластан / 9% Метализирани фибри / 80% Polyamid /
11% Elastan / 9% Metallisierte Faser / 80% Poliammide / 11% Elastane / 9% Fibra Metallizzata / 80% Поліамід / 11% Еластан / 9% Металізоване
волокно / 80% Poliamida / 11% Elastano / 9% Fibra Metalizada / 80% Poliamida / 11% Elastane / 9% Serat Berlogam / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9%
Metallashtirilgan Tola / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9% Metalizirana vlakna / 80% Poliamid / 11% Elastin / 9% Metalizovano vlakno / 80% Полиамид
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 11% Еластан / 9% Метализирани влакна / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9% Fije metalike / - Set Detay 2 / SetDetail2 / Установить деталь 2 / وروماش
Орнату Detail 1 / Set Detalii 2 / Set Подробности 2 / Detail einstellen 2 / ImpostaDettaglio 2 / Комплект деталей 2 / Detalle conjunto 2 / Set / وم درسكاوتم 2
Butiran 2 / Tafsilot 2 / Postavite detalj 2 / Детаљ сета 2 / ДеталиЗаСетот2 / Detaje për kompletin 2 / %80 Poliamid / %11 Elastan / %9 Metal Elyaf  / 80%
Polyamide / 11% Elastane / 9% Metallised Fiber / 80% Полиамид / 11% Эластан / 9% Металлизированное волокно / 80% وااا دربمرل  وتا / 11%  تاتسام /
Полиамид / 11% эластан / 9% металл талшықтар / 80% Poliamida / 11% Elastan / 9% fibre metalice / 80% Полиамид / 11% % رتاد و ايتش / 80 9%
Еластан / 9% Метализирани фибри / 80% Polyamid / 11% Elastan / 9% Metallisierte Faser / 80% Poliammide / 11% Elastane / 9% Fibra Metallizzata /
80% Поліамід / 11% Еластан / 9% Металізоване волокно / 80% Poliamida / 11% Elastano / 9% Fibra Metalizada / 80% Poliamida / 11% Elastane / 9%
Serat Berlogam / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9% Metallashtirilgan Tola / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9% Metalizirana vlakna / 80% Poliamid / 11%
Elastin / 9% Metalizovano vlakno / 80% Полиамид / 11% Еластан / 9% Метализирани влакна / 80% Poliamid / 11% Elastan / 9% Fije metalike / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ت�هتم ول دنرمدم دروةابيش / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili.

2

2
. 

A
R

K
A

 Прати аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Ürünü ters çevirerek yıkayınız. / Wash product inside
out. / Стирать изделие в вывернутом наизнанку виде. / ت�هتم درويسا وبًيمب�ا ايل درمرص .درادديل / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  жуу керек. / Produsul se spala
pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Вимийте виріб навиворіт. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari
dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Оперите производ изнутра. / Измијте го производот внатре кон надвор. / Lani
produktin nga brenda drejt anës së jashtme. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / Не оставлять во влажном виде. / لا سسلفتص .وبسا�  /
Дымқыл күйінде қалтырмаңыз. / A nu se lăsa ud. / Да не се съхранява във влажни състояние. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in
stato umido. / Не тримати у вологому стані. / No mantener en estado húmedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saqlamang. / Ne
držati u vlažnom stanju. / Не држите у влажном стању. / Не чувајте во влажна состојба. / Mos ruani me lagështi. / - Direkt güneş ışığında kurutmayınız /
Do not dry with sunlight directy / Сушить вдали от прямых солнечных лучей. / لا ت�ركد شل درةوا ة ش .دروباةلا / Тік күн сәулелерінен ары құрғату керек. / A nu
se usca direct în lumina soarelui. / Не сушете с слънчева светлина директно. 
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 Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / Не сушіть безпосередньо під сонячними променями. / No
secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. /
Ne sušite direktno na sunčevoj svetlosti. / Не сушите директно на сунчевој светлости. / Не сушете директно на сончева светлина. / Mos thani në
dritën direkte të diellit. / - Yıkama öncesi çıkartılabilir aksesuarı çıkartınız. / Take off the detachable accessories before washing / Снять съемные
аксессуары перед стиркой. / ديلال درويحبًال دربًابيش رييلح مبم درهتم. / Алмалы-салмалы жарақтарын жуу алдында алып тастау керек. / Scoateți toate
accesoriile detașabile înainte de spălare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehör vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori rimovibili prima del
lavaggio. / Перед пранням зніміть знімні аксесуари. / Quítese los accesorios desmontables antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori yang boleh
dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / Скините одвојиви прибор
пре прања. / Отстранете ги дополнителните додатоци пред миење. / Pjesët shtesë të hiqen para larjes. / - Alkol içeren temizleyiciler ile
temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / Не чистить с помощью чистящих растворов с содержанием алкоголя. / لا سينكتص
Құрамында алкоголь бар тазалағыш заттармен тазалауға болмайды. / A nu se curăța cu soluții de curățare pe bază de /  .بوحارتم وينكش سحسمت ايل درفحمم
alcool.
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 Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / Не чистіть миючими засобами, які містять
спирт. / No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtli ichimliklarni o'z
ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne čistite sredstvima za čišćenje koja sadrže alkohol. / Не чистите средствима за чишћење која садрже
алкохол. / Не чистете со средства за чистење кои содржат алкохол. / Mos pastroni me detergjente që përmbajnë alkool. / - DİKKAT! Ateşten uzak
tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Держите подальше от огня. / ديسباا! دبن ب تاد ام دريال / АБАЙЛАҢЫЗ! Оттан алыста
сақтаңыз. / ATENŢIE! Ţineţi departe de foc. / ВНИМАНИЕ! Да се   пази от огън. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal
fuoco. / УВАГА! Тримайте подалі від вогню. / ¡ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan
saqlaning. / UPOZORENJE! Držati dalje od vatre. / УПОЗОРЕЊЕ! Држати даље од ватре. / ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Чувајте подалеку од оган. /
KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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E3530A8-(PN339, Solid)
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